IIporpama Ha 6 PokiB

IIporpamMa Ha 6 Jlet

Program for the 6-year old

Planned activities/events outside the weekly lessons:

3anaanoeani 3aHaAMmMA/No0ii Kpim muicHegux ypoKie:

e Participation with class during a church service
Yuacmb y caydciHHi pazom i3 epynoro

Daily Requirements of the Classroom:

IITodeHHi gumo2u 8 Kadaci:

o  Weekly lesson/ IIJomudicHesuli ypok
o  Weekly Bible verse/ BibailiHuil 8ipw mudicHsi
o  Weekly age-appropriate homework assignment associated with each lesson

IIJomustcHege doMawuHe 3a80aHHs1, a0anmogaHe 00 BiKy YUHi8, N08’s13aHe 3 KOXCHUM YPOKOM

Ypok 1
Tema 3uaiifiena Kuura (Bi6tist) HatinenHast Kuvra (Bubsvst)

(2 Xp. 34:8-18, 31-33) (2 MMap. 34:8-18, 31-33)

Y Bi6u1ii/ B bubau

IlenTpanbHa ictua/ | Bor xoue, 11106 MU c/lyXanuch Voro nopeiHHs. Bor xoueT, uTOObI MbI CTyLLIAMCH ETo moBesieHuii HamUCaHHbIX B

LenTpansHas Bubmm.
HCTHHA
“...CrnoBo x Haworo Bora nosiku crositume... ,” (Ic. 40:8) “....CroBo bora Hamiero npe0y/er BeuHo”
Bipmy/ Ctux (Mc. 40:8)
“..the word of our God shall stand for ever” (Is. 40:8 KJV) “...the word of our God stands for forever” (Is. 40:8 NKJV)
(«Cny>xenue [TokoneHusiM» 4-6 niet, 2 roz le Tlon. Ypok 2) («Cny»xenue ITokonenusm» 4-6 siet, 2 rog le ITon. Ypok 2)
Pecypcu/ Pecypchbl

IMicus/ Ilecusn

“Bor cTBopuB ManeHbKuX srHST” (Ipa Makoseii); “Benvikuii Bor TBopews Heba i 3emsi”; “Bibitito unraii koxkeH gens” (Ukr.)

«ITouaTrku» IIporpama TE]]

«Hauana» ITporpama OE[]

Ypoxk 2
Tema TToBTOpEHHSI PO CTBOPEHHSI CBITY IToBTOpEHMeE PO COTBOPEHME MUpa.
Y Bi6ii/ B bu6muu | Byr. 1:1-2,8) (BeiT. 1:1-2,8)
LenTpanbHa ictuHa/ | Bor cTBOpUB CBIT. bor corBopun mup.
HenTpanbHasa
HCTHHA
“CrnoBom I"ocrioaHiM cTBopeHo Hebeca...” “CnoBom I"ocrioza coTBOpeHs! Hebeca...”
(Tc. 33:6) (Tlc. 32:6)
Bipmy/ Ctux
“By the word of the Lord were the heavens made;...” “By the word of the Lord the heavens were made,..”
(Psalm 33:6 KJV) (Psalm 33:6 NKJV)
(«ITouatkn» Ypok 1 & 2 Ilporpama TE]] ; «IlyTemectsue ¢ («Hauana» Ypok 1,2 ITporpamma OE]l; «IlyTemecTtBue c
Pecypcu/ Pecypcbt | Bubneii» 6 et Ypok 3; [TouatkoBa HepinbHa lkosa «ITocibHMK Bubnueii 6 net» Ypok 3)

1u1st BunresntiB Yactuna 3» (Ypok 1)

Iicus/ Iecusn

“Cropus bor ninmii ceit” (Ukr.)
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Ypok 3

Tema

Kain ta ABenb

Kaun u ABesb.

Y Bi6nii/ B bubuu

(ByT. 4:1-16)

(BbIT. 4:1-16)

LenTpanbHa ictuHa/

I'pix posginse Hac 3 borom. I'pix mMae cTpaliHi Hac/ITiAKU.

Fpex po3jesisieT Hac C Borom. Fpex HMeeT CTpallHble TOC/IeICTUs.

IMenTpanbHas
HCTHHA
w . N «Cep/lie uMCTOe COTBOPY BO MHe, Boxe...”
Ceplie uucTe CTBOPU MeHi, Boxe. (Tlc. 50:12)
(IMc.50:12)
Bipw/ Ctux
“Create in me a clean heart, O God; ...” “Create in me a clean heart, O God, ...”
(Psalm 51:10 KJV) (Psalm 51:10 NKJV)
(«ITouaTtku» Ypok 3 IIporpama TE[; («Havana» Ypok 3 IIporpamma OE[I;
«Hacnepue» 7-9 netr Paspen 2 Ypoxk 1; «Hacnegue» 7-9 net Pasgen 2 Ypok 1;
«[Tepmunku Bibmii #2» Ypok 8/13; «boxwuit 3aBeT co MHoi» 1 CeM. YpoK 4;
Pecypcu/ Pecypcbl

TTouatkoBa HeginbHa IlIkona «ITociOHUK 11t Bunresnis YacTiHa
3» Ypok 4;
«Caert VctrHbl» Beimyck 1 Ypok 4)

«CBet Vctunbl» Beinyck 1 Ypok 4)

Iicus/ Iecusn

“Crexunka” IIporpama TE[] (Ukr.)

Ypok 4

Tema

JKurTst EHoxa nepey, borom (xoauTu 3 Borom)

JKusue EHoxa nepef borom.

Y Bi6nii/ B bubuu

(Byr. 4:16-17, 5:1-29)

(BeIT. 4:16-17, 5:1-29)

LenTpanbHa ictuHa/

Skijo mu 6ygemo xozurth 3 Borom sik EHox To npuiige uac i Bor

Dcnu Mel 6yem xozuT 3 Borom kak DHoX TO NpuiAET Bpemsi 1 Bor

IenTpanbHas 3abepe Hac 0 cebe Hac 3abepér K cebe.
HCTHHA
“I xopuB i3 Borom €Hox, i He cTasio Horo,- 60 3abpas ioro Bor.” “U xopun EHox npey Borom; 1 He crasno ero, noromy uto bor B3sin
(ByTt. 5:24) ero.”
(BoIT. 5:24)
Bipw/ Ctux
“And Enoch walked with God: and he was not; for God took him.” | “And Enoch walked with God: and he was not; for God took him.”
(Genesis 5:24 KJV) (Genesis 5:24 NKJV)
Pecypcu/ Pecypcel («ITouatkn» Ypok 4 IIporpama TE/T) («Hauana» ¥Ypok 4 nporpamma OE]T )

MMicus/ Ilecusn

“s1 pagiro “  (Ukr.)
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Ypok 5

Tema

HoeB koBuer

Hoes koBuer

Y Bi6nii/ B bubiuu

(ByT. 6 Po3ain)

(BbrIT. 6 r1aBa)

LenTpanbHa icTuHa/

IMocyx He3anieXXHo Bi/j 06CTaBUH PUHOCUTH 0/1ar0C/IOBIHHS

HocnymaHHe HE3aBUCHMO OT 0OCTOSTE/ILCTB TIPUHOCHUT

IenTpanbHas 6narocnoseHue
HCTHHA
“I 3pobuB Hoii yce, - s 3BesiB fiomy Bor...” “ U cpenan Hoti Bce: Kak nosesien emy [Cocnioas] Bor,...”
(ByT. 6:22) (BoIT. 6:22)
Bipw/ Ctux
“Thus did Noah; according to all that God commanded him, so did | “Thus Noah did; according to all that God commanded him, so he
he.” (Genesis 6:22 KJV) did.” (Genesis 6:2 NKJV)
(«Hacnepue» 4-6 net Paspen 1 Ypok 4; «Kimou» 3-6 net 2 rog 1 («Cnyxenue ITokonenusim» 4-6 net, 1 T'og 1e Ionyroaue Ypoku
yeT. YpoK 4; «Cnyxenue ITokonenusim» 4-6 net, 1 rog le IMon. 7,8; «Kmou» 3-6 net 2 rog, 1 uet. Ypok 4; «Hacnenue» 4-6 net
Pecypcu/ Pecypcoi

Ypoxku 7,8; «Cet Vctunbl» Boinyck 1 Ypok 5; [TouatkoBa
HepinbHa Ilkona «ITocibHuk anst Buwnrenis YactrHa 3» Ypok 5)

Paspen 1 Ypok 4; «Kmou» 3-6 net 2 rog 1 yet. Ypok 4; «CseT
Wctunbl» Boinyck 1 Ypok 5)

MMicus/ Iecusn

“Bor corBopwi Bce” (Ukr.)

Ypok 6

Tema

Cnacinns Bij noromny

CniaceHue OT TOTOIIA.

Y Bi6nii/ B Bubiuu

(Byr. 7 -9:17)

(BoIT. 7:9-17)

LenTpanbHa ictuHa/

Bor cnacae Tux xto TOKOPAETHCA I/IOMy

Bor cnacaet Tex ko TIOKOpsAeTCA EMy

IenTpanbHas
HCTHHA
“.. cTepexxe I'ocriozib BipHUX...,” “...l'ocriozib XpaHUT BepHBIX...”
(ITc. 30:24) (Tc. 30:24)
Bipmy/ Ctux
“...for the Lord preserveth the faithful, ...” “...For the Lord preserves the faithful,...”
(Psalm 31:23 KJV) (Psalm 31:23 NKJV)
(«Hacnepue» 4-6 net Pasgen 1 Ypok 5; «CnyxeHue ITokosnenusim» | («CiyxeHue ITokosnenusim» 4-6 net, 1 T'og 1e TTonyrogue Ypoku
4-6 net, 1 rog le ITon. Ypok 9; «Cet Vctunbl» Boinyck 1 Ypok 9; «Hacnegue» 4-6 net Pasgen 1 Ypok 5; «Kimou» 3-6 net 2 rog 1
Pecypcu/ Pecypcbl

5; TlouatkoBa HepxinbHa IlIkona «ITociOHUK A1t Bunresnis
YacTrHa 3» Ypok 6)

yeTBepTb YPOK 4; «CeT VcTuHbI» Bhinyck 1 Ypok 5)

IMicus/ Ilecusn
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Ypoxk 7

Tema

BasuioHcka GariHs

BasusioHckas GariHs

Y Bi6nii/ B bubuu

(ByT. 11:1-9)

(BoIT. 11:1-9)

LenTpanbHa ictuHa/

Bor He xoue Hac baunTh XBa/IbKyBaTUMH. Bce, 110 MH MaeEMo - €

bor He xoueTr BHUETH HAaC XBACT/IMBBIMU. BGAL BCe, YTO MbI UMeeM

IlenTpansHas Bzt bora - 3aciyra ['ocroga.
HCTHHA
“He xBanu cebe, Hexaii iHii xBansiTh Tebe!” “ ITyctb xBanuT Tebst APYTOH, ...a He si3bIk TBOM ~ (IIp. 27:2)
(Ilp. 27:2)
Bipmy/ Ctux
“Let another man praise thee, and not thine own mouth; ...” “Let another man praise you, and not your own mouth; ...”
(proverbs 27:2 KJV) (Proverbs 27:2 NKJV)
(«Hacnepue» 4-6 net Pasgen 1 Ypok 6 Ta «Hacnepue» 7-9 ner («Hacnenue» 4-6 net Pa3zen 1 Ypok 6; «Hacneaue» 7-9 ner
Pazgen 3 Ypok 1; «Kmou» 7-9 net 1 I'og, 1 Yet. Ypok 4; «Ararne» Paspen 3 Ypok 1; «Agape»Ypok 13A u 14b;«IlyTeluectBue c
Ypok 13A u 14B; «IIyteruectsue ¢ Bubueii» 6 net, Ypok 9; «Mu | Bubnueii 6 net» Ypok 9; «Kimrou» 7-9 niet 1 rog 1 Yer. ypok 4 ;
Pecypcu/ Pecypcbl

Mnemo B He6o 3a Xpuctom» 1 Cem. Ypok 3; «CBeT VICTHHEI»
Beinyck 1 Ypok 6; [TouatkoBa Hepxinbha [Ikosna «[TociGHuK fjist
Buwurenis Yactuna 3» Ypok 7)

«Ms1 Vizem B He6o 3a Xpuctom» 1 Cem. Ypok 3; «CeT UcTUHBD»
Beinyck 1 Ypok 6)

Iicus/ Iecusn

“sIxirio xouem fo Icyca” (Ukr.)

Ypok 8
Tema Anren... XTo BOHU AHrensbl...KTO OHU.
(Byr. 18:2,16,22; Cypa. 13:6; 2a Cam. 14:17,20; 2a Liap. 6:16,17; (BbIT.18:2; Cyp.13:6; 2-a Lap. 14:17,20; 4-allap.6:16,17; Ilc.
Y Bi6ii/ B bubauu | Ilc. 67:17; 102:20; Ic. 6:1-3; MT. 26:53; JIk. 9:26; 20:36; EBp. 67:17;102:20

12:22)

Nc.6:1-3; M. 26:53; JIk.9:26; 20:36; EBp. 12:22)

DenTpanbHa ictuHa/

AHrenu NpuHOCATSH BiCTKY Bif bora. bor nocunae Anrenis

AHresnbt TIPUHOCAT BeCTh OT Bora. bor nockuiaeT aHrenos CIIy)KUTb

LenTpansHas CIIY)KUTH MofsiM, obepirati Jiroei JIEOJSIM, OXPAHSTh JIFO/el.
HCTHHA
“6o Ceoim Anrosiam Bin Hakaxke ripo Tebe, 11106 Tebe “U60 Anresiam CBOMM 3aroBeziaet o0 Tebe - 0XpaHATh TeOst Ha BCeX
NUILHYBAIM Ha BCiX JOporax TBOix,. ” TyTSX TBOMX.”
Bipmy/ Crax (Ic. 90:11) (IIc. 90:11)
“For he shall give his angels charge over thee, to keep thee in all thy | “For He shall give His angels charge over you,
ways.” (Psalm 91:11 KJV) To keep you in all your ways.” (Psalm 91:11)
Pecypen/ Pecypant («IlyTemrectBue ¢ bubmueii 6 net» Ypok 11; «CryxeHune («IlyTemectBre c bubmeii 6 me» Ypok 11;«CryskeHre

Tokonenusim» 4-6 niet, 1 rog le ITon. Ypok )

TTokonenusim» 4-6 net, 1 rog le ITonyrog. Ypok )

MMicus/ Iecusn

# 44 “Amnren moit co mHOI” CoopauK “Uncreie ceppeukn”  (Rus.)

Page4 of 12 Age 6 Program




Ypok 9

Tema

Bnaropapinzs Bory 3a Te 1110 MaeMo

Bnarosapenue bory 3a To uTo Mbl UMeeM

Y Bi6nii/ B bubuu

LenTpanbHa ictuHa/

Bor nocuiae Ham Bce HeobOXigHe

Bor nocunaer Ham Bce HEO6X0,ELI/IMOE

IenTpansHas
HCTHHA
“IsKytour 3aBKAu 3a Bce borosi-Otuesi... ” 6narogaps Bcerga 3a Bce bora u Orna,..”
(Ed. 5:20) (Ed. 5:20)
Bipw/ Ctux
“Giving thanks always for all things unto God and the Father in the | “giving thanks always for all things to God the Father in the name
name of our Lord Jesus Christ;” of our Lord Jesus Christ,”
(Ephesians 5:20 KJV) (Ephesians 5:20 NKJV)
Pecypcu/ Pecypcbr | («Ilytemectsre ¢ Bubnueii 6 net» Ypok 8) («ITyreruectsre ¢ bBrbueit 6 1eT» Ypok 8)

Iicus/ Iecusn

Ypok 10

Tema

Bnarosiuenss. AHren 3'sBiseTbca Mapii

Bnarosewjenue. Axren siBnsiercs Mapuu.

Y Bi6nii/ B bubuu

(JIk. 1:26-56; M. 1:18-25)

(JTk. 1:26-56; M. 1:18-25)

LenTpanbHa icTuHa/

Icyc Xpucroc — Cun Bora, Criacutesib, 6yB 06ilisiHI# [y)Ke [JaBHO.

Nucyc Xpuctoc — CeiH Bora, Criacuresib, 06171 06€eliaH oueHb

IlenTpanbHas Bor BipHuii B cBOIX 00iIgHKax JiaBHO. bor BepHbIif B CBOMX 00eIaHusIX.
HCTHHA
“I Gna>keHHa TH 11j0 MOBipHIa , 60 CIOBHUTHCS CKa3aHe Tobi Bif “U GnaykeHHa YBepOBaBIasi, IOTOMY UTO COBEpPLINTCS CKa3aHHOe
Tocrioga .” Eii ot T'ocrioga”
(VIk. 1:45) (JI. 1:45)
Bipmy/ Ctux
“And blessed is she that believed: for there shall be a performance “Blessed is she who believed, for there will be a fulfillment of those
of those things which were told her from the Lord.” things which were told her from the Lord.”
(Luke 1:45 KJV) (Luke 1:45 NKJV)
Pecypcu/ Pecypcbl («IlyTemmectBue ¢ bubmueit 5 net» Ypok 10) («IlyTemmectBue c bubmeit 5 net» Ypok 10)

Iicus/ Iecusn

# 32 “O gitku iAiTs ke ckopimr” (Ukr.)
36ipHUK AUBOKBIT ; (Ukr.)
# 1 “Konokonbuuky 3BeHsT” Ciyxk. ITok. 4-6 net 2/2e  (Rus.)

Page5o0f 12 Age 6 Program




Ypoxk 11

Tema

Pi3aBo Icyca Xpucra. [Iok/I0HIHHS NacTyXiB Ta My/peLiB
Cnacurento

PoxxgectBo Nucyca Xpucra. I[Tok/ioHeHe acTyX0B U My/IpeLioB
CriacuTero.

Y Bi6nii/ B bubuu

(JIk. 2:8-20; Mr. 2:1-12)

(VIk. 2:1-20; M. 2:1-12)

IenTpanbHa ictuHa/

Icyc Xpucroc — Cun Bora, Criacuresib, TpuidioB 3 Hebec.Bin

Wucyc Xpucroc — CoiH Bora, Criacureib, pULIeANINHA ¢ Hebec.

IlenTpanbHas JIOCTOMHUIA C/1aBU Ta yecTi OH JJOCTOVH C/1aBU U YeCTH.
HCTHHA
“bo ceorogni B [laBu0BiM MicTi HapoauBcs AJst Bac Criacurens, “rb0 HbIHe POAMIICS BaM B ropo/e [JasugoBom CriacuTesib,
SIxnii € Xpucroc I'ociogs.” Koropsrii ects Xpucroc 'ocrioas”
(JIk. 2:11) (VIk. 2:11)
Bipw/ Ctux
“For unto you is born this day in the city of David a Saviour, which | “For there is born to you this day in the city of David a Savior, who
is Christ the Lord.” is Christ the Lord.”
(Luke 2:11 KJV) (Luke 2:11 NKJV)
(«Hacneznue» 4-6 net Paznen 1 Ypok 12 ta Pa3zgen 2 Ypoxk 1; («Hacnepue» 4-6 net Pa3gen 1 Ypok 12 u Paspen 2 Ypok 1
TTouatkoBa HeginbHa I1Ikona «ITociOHUK 1151 Bunrtesni YacTuHa «Cnyxenue ITokonenusam» 4-6 snet, 1 I'og 2 Ilonyrogue Ypoku
Pecypcu/ Pecypchl

1» ¥Ypok 17; «Cnysxenue ITokonenussm» 4-6 nert, 1 rog 2e ITosn.
Ypok 16,17)

16,17)
# 1 “Konokonburku 3seHAT” Cyx. [Tok. 4-6 net 2/2e

IMicus/ Iecun

MMicust # 32 “O pitku ifith ke ckopiur” 36ipHuk AuBoKBiT ; (Ukr.)
# 1 “Konokonburky 3BeHAT” Ciyxk. ITok. 4-6 niet 2/2e  (Rus.)

Ypok 12
OuulljeHHs XpaMmy. OunulljeHre xpama
Tema
Y Bi6uaii/ B bubsuu | (IB. 2:13-16) (Mn. 2:13-16)
IlenTpanbHa ictua/ | Bor xoue, 11[06 MU MOBA)KHO CTABMIUCK 70 Vioro [Tomy Bor xoueT, yT0ObI Mbl YBa)KMTE/IbHO OTHOCHIIHCH K Ero omy.
HenrpanbHas
HCTHHA
“Iim Miii — 6yzie oMOM MOJIUTBU “JloM MOM, JOMOM MOJMTBbI HapeuéTcs.”
(Mr. 21:13) (M. 21:13)
Bipw/ Ctux
“My house shall be called the house of prayer;” “My house shall be called a house of prayer”
(Mathew 21:13 KJV) (Mathew 21:13 NKJV)
(«Cny>xenue ITokonenusiM» 4-6 net, 2 rog, 2e Ios. Ypok 20; «Cset | («Cysxenue ITokonenusim» 4-6 net, 2 I'oz, 2e ITon. Ypok 20;
Wcrunbl» Beinyck 15 Ypok 2; I[TouatkoBa HepinbHa [kona «Cget Hctunbi» Boinyck 15 Ypok 2)
Pecypcu/ Pecypcer «[Tocibnuk g Buutenie YactrHa 3» Ypok 22)

IMicus/ Iecusn

Page 6 0f 12 Age 6 Program




Ypox 13

Tema

I'pimnnng nepeg Icycom B fomi CumoHa

I'pemnuiia nepes Mucycom B fome CrMOHa.

Y Bi6nii/ B bubuu

(JIk. 7:36-50)

(JIk. 7:36, 50)

LenTpanbHa icTuHa/

Icyc npuiiMae KO)XXHOTO IpillIHKKA, 1110 NMOKasiBCsl, i MU TIOBUHHI

Bce moau paBHbl nepes borom. He nipeBo3Hocuck. OTHOCKCH K

IenTpanbHas HacnigyBaTu Voro mogsam Kak Mucyc
HCTHHA
“...a TOTO, XTO TIPUXOAUTE 10 MeHe He BIKeHY IeTb,” "{ NPUXOZSIIEr0 KO MHe He U3TOoHI0 BoH." (MH. 6:37)
(IB. 6:37)
Bipmy/ Ctux
“ ... and him that cometh to me I will in no wise cast out.” “...and the one who comes to Me I will by no means cast out.”
(John 6:37 KJV) (John 6:37 NKJV)
(«Kmou 10 Boskoi myzpocTi» 2 Cem. ¥Ypok 12; Bemyck 11 ¥Ypok 8 | («Ciyxenue ITokonenusim» 4-6 niet, 2 I'og 2e ITon. Ypok 21;
Ta Beinyck 15 Ypok 6; [TouatkoBa Hepginbha [Ikona «I[TociGHUK «Kmrou k Boxkbelt Myzapoctu » 2-e ITon. Ypok 12; « IToctporm
Pecypcu/ Pecypchbl

n1st BuureniB YactuHa 3» Ypok 23)

[Hom ¢ Nucycom» 2 Cem. Ypok 7; «CseT McTrnbl» Boimyck 11
Ypok 8, Beimyck 15 Ypok 6 )

MMicus/ Ilecusn

Ypok 14

Tema

3uinenHs Tewi [Tetpa

Ncuenenue téum [etpa.

Y Bi6nii/ B bubiuu

(JIk. 4:38-40)

(VIk. 4:38-40)

IenTpanbHa icruHa/

Icyc miknyeTbes Tpo ozl Ta 1po Tebe.

Wucyc 3aboTuncs o mogsx. OH 3a60TUTCs U 0 Tebe.

IlenTpanbHas
HCTHHA
“... He 6iiicst st To6i momoxy ” «...He 6oiicst S momorato Tebe»
(Ic. 41:13) (Uc.41:13)
Bipw/ Ctux
“...Fear not; I will help thee.” “Fear not, I will help you.”
(Isaiah 41:13 KJV) (Isaiah 41:13 NKJV)
(«Hacnepue» 4-6 net Pasgen 3 Ypok 20; «CnyxeHue («Hacnenue» 4-6 et Pa3zen 3 Ypok 20; «CrnyxeHue
Pecypcu/ Pecypcbl Iokonenusim» 4-6 net, 2 rog 2e ITon. Ypok 22 «CeT VICTUHBI» TTokonenusm» 4-6 net, 2 T'oz, 2e Ton. Ypok 22; «Cset MIcTUHBI»

Beinyck 15 Ypok 1)

Beinyck 15 Ypok 1)

IMicus/ Ilecun

# 6 “bor xpanut meHs” ITporpama Ciyx. ITok. 4-6 net 1/1e (Rus)
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Ypoxk 15

Tema

IprTya Mpo HEMUIOCEPAHOTO OOPXKHUKA

HpI/IT‘{a 0 HEMUJIOCEPHOM [I0/DKHUKE.

Y Bi6nii/ B Bubiuu

(Mr. 18:23-35)

(M. 18:23-35)

LenTpanbHa ictuHa/

Bor xoue, 11106 TH Mpo1IjaB.

Bor xoueT, YTo6bI ThI POLLAT.

HenrpanbHas
HCTHHA
"npotuaiite, To npocratk i Bam" (JIK. 6:37). "npotaiite, To npocrats i Bam" (JIK. 6:37).
Bipw/ Ctux
“forgive, and ye shall be forgiven” “Forgive, and you will be forgiven”
(Luke 6:37 KJV) (Luke 6:37 NKJV)
IMouatkoBa Hepinbra [lkona «[Tocibuuk st Buntenis YactuHa («Cny»xenue ITokoneHusim» 4-6 ner, 2 T'og 2 ITon. Ypok 23;
2» Ypok 23; «Cnyxenue ITokonenusim» 4-6 net, 2 rog, 2e Ilom. «Kmou kK boxxbelt Myzapoctu» 2-e [Ton. Ypok 8)
Pecypcu/ Pecypcel Ypok 23; «Kmtou so Boxxoi Myzapocti» 2 CeM. Ypok 8)

Iicus/ Iecusn

Ypok 16

Tema

IMpwutya nipo 6/1yAHOrO CHHA

IIputua o biygHoM ceiHe

Y Bi6nii/ B bubuu

(Tk. 15:11-32)

(JIk. 15:11-32)

LenTpanbHa icTuHa/

Bor mobuThk mogel i mpoiyae iM iXHi noraHi BYNHKH, pajjiroun

Bor mobut moziell ¥ TIpoljaeT UM MX IVIOXHMe MOCTYIIKY Pafysich

IlenTpanbHas TMIOKasiHHIO TMIOKastHUIO.
HCTHHA
“...bor e mo6os ” “Bor ecTb m060Bb.”
(1IB. 4:8) (1-e NoaH. 4:8)
Bipmy/ Ctux
“...God is love” “...God is love”
(1 John 4:8 KJV) (1 John 4:8 NKJV)
(«Hacnezue» 7-9 net Pasznen 3 Ypok 17; «CmyxeHne («Hacnepue» 7-9 net Pasgen 3 Ypok 17; «Cry»keHre MOKOJIeHUIM»
TokoneHusiM» 4-6 niet, 2 rog 2e Tlon. Ypok 24; «Kmou go Boxoi 4-6 niet, 2 T'og 2 TTos. Ypok 24; «Kimrou K Boxxeeit Mmygpocti » 2-
Pecypcu/ Pecypchbl Mygpocti» 2 CeM. Ypok 5; «CseT MctuHbl» Boiyck 10 Ypok 9; e ITon. Ypok 7; «Ceet Vctunbl» Boinyck 10 Ypok 9 )

IMouatkoBa Hepinena [lIkona «IToci6Huk A/ Bunrenis YacTiuHa
2» Ypok 22)

MMicus/ Iecusn

# 5 “Hago go6peim 6b1Ts” Ciyxk. [Tok. 4-6 et 1/1e  (Rus)
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Ypok 17

Hebe3neuna npuroza

OnacHoe NpuUK/IOUeHue

Tema
Y Bioaii/ B buomun | (Mp. 4:35-41) (Mk. 4:35-41)
LenTpanbHa ictuHa/ | Icyc HalicubHimiA Big ycboro. 3 HuM He cTpariHa Hisika 6iza. Wucyc camblii cunbHbIA. C HUM He cTpaliiHa HUKakas besja.
IMenTpanbHas
HCTHHA
"Bin Hama nomid i mur Ham" (Tlc. 33:20) "On-nomo1pb Hamia ¥ 3amuTa Hama" (ITc. 32:20)
Bipmy/ Ctux
“...He is our help and our shield.” “...He is our help and our shield.”
(Psalm 33:20 KJV) (Psalm 33:20 NKJV)
(ITouatkoBa HepinbHa IlIkosa «Ilocibuuk asist Buurtesnis Yactuna («Hacnenue» 7-9 net Pa3pen 2 Ypok 21; «CrnyxeHue
Pecypcu/ Pecypcel 1» ¥Ypok 3; «Hacnegue» 7-9 ner Pasgen 2 Ypok 21; «CnyxeHue IMoxonenusm» 4-6 ner, 2 T'op 2 ITon. Ypok 27)

Tokonenusim» 4-6 niet, 2 rog 2e Ilon. Ypok 27)

MMicus/ Iecun

“OH piep>xuT Becb Mup” (Rus)

Ypox 18
3Li/IeHHsI TJTyX0-HIMOTO Hcuenenue riyxo-Hemoro.
Tema
Y Bi6aii/ B Bubmuun | (Mp. 7:32-37) (Mp. 7:32-37)
LenTpanbHa ictuHa/ | Mu oBUHHI AsiKyBaTH Borosi 3a Halll roJioc Ta CIyx. MBI fo/pkHBI 61aroaputh Bora 3a Hatll rosioc 1 ciyx
LenTpanbHasa
HCTHHA
“ITpocnassito Tebe, 1110 51 IMBHO yTBOpeHMiA!” “Cnasmto Tebs1, TOTOMY UTO 51 IUBHO YCTPOEH... ”
(I1c.139:14) (TIc. 138:14)
Bipw/ Ctux
“I will praise thee; for I am fearfully and wonderfully made: ...” “I will praise You, for [a]l am fearfully and wonderfully made; ...”
(Psalm 139:14 KJV) Psalm 139:14 NKJV)
(ITouyaTtkoBa HepinbHa Illkosa «ITocibHuk asist Bunrtesnis YactuHa («Cny»xenue ITokoneHusim» 4-6 set, 2 'og 2e ITon. Ypok 28)
Pecypcu/ Pecypcobl 1» ¥Ypok 7 ;«Cnyxenue [Tokonenusim» 4-6 ner, 2 rog 2e [Ton. Ypok

28)

Iicus/ Iecusn

# 1 “Becb ans Xpucra” (Rus)
# 71 “bor cTBopuB MeHe” 36ipHUK AuBOKBiT (Ukr)
; #4 “PagoctHo MHe” Cryx. ITok. 4-6 net 2/2e (Rus)
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Ypox 19

Tema

31jisieHHst B cy60TY CKOpPUEHOI XKiHKK

VicijesieHre CKOPUEHHOM JKeHIIUHbBI B Cy000TY.

Y Bi6nii/ B bubiuu

(/Ik. 13:10-17)

(JIk. 13:10-17)

LenTpanbHa icTuHa/

XPHUCTUSIHUHY IIOBUHHO POOHUTH 106p0O KOXKHOTO Yacy.

XpHCTHaHVH JIO/DKeH JiefaTh A06po B /it060e Bpemsi.

HenTpanbHasa
HCTHHA
"ToX TOMy, TOKHA MaeMO 4ac, ycim pobimo gobpo..." (Fas. 6:10) "Urtak, 0KojIe eCTh Bpemsi, OyzeM genats fobpo Bam..." (T'an. 6:10)
Bipmy/ Ctux
“As we have therefore opportunity, let us do good...” “Therefore, as we have opportunity, let us do good to all...”
(Galatians 6:10 KJV) (Galatians 6:10 NKJV)
(«Hacnepue» 7-9 net Pasgen 1 Ypok 22; «Kimtou» 3-6 niet, 4 rog 2 («Hacnezmue» 7-9 net Ypok 22 pasgen 1; « Mbl uzem B Hebo 3a
Pecypcu/ Pecypchbl Yer. Ypok 8; «Mu Vigemo B He60 3a XprcTom» 2 CeM. Yok 4) Xpucrom» 2 cemectp 4 ypok «Kmou» 3-6 net 4 roz 2 YeT. ypok

8)

Iicus/ Iecusn

“Tomy xTo Kosio Tebe” (Ukr)

Ypoxk 20

Tema

BockpeciHHs cuHa BjOBU

BOCKPELHEHI/IE CbIHa BAOBBI

Y Bi6nii/ B bubuu

(Ik. 7:11-16)

(Tk. 7:11-16)

LenTpanbHa ictuHa/

Icyc Mae Bajly Hafi CMepTIO.

I/IHCyC HMeeT BJ/1IaCTb HaJl CMepPThIO.

IMenTpanbHas
HCTHHA
“...bor Mae cuy BOCKpecuTH 3 MepTBHUX;..." “... bor cumeH 1 U3 MepTBBIX BOCKPECUTb...”
(EBp.11:19) (EBp. 11:19)
Bipmy/ Ctux
“...God was able to raise him up, even from the dead; ...” “...God was able to raise him up, even from the dead; ...”
(Hebrews 11:19 KJV) (Hebrews 11:19 NKJV)
Pecypcu/ Pecypcsr («Hacnegue» 7-9 ner Pa3gen 1 Ypok 20; «Kimou» 3-6 niet, 1 rog 1 | («Hacnegue» 7-9 et Ypok 20 pa3zen 1 «Kmou» 3-6 siet, 1 rog 1

UYet. Ypok 1; «Ilyremectsue c bubmueii 6 net» Ypok 19)

Yert. Ypok 1; «IlyTemrectre ¢ bubnueii» 6 net, Ypok 19)

MMicus/ Iecusn
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Ypoxk 21

Tema

31i/IeHHsI CyXOpYKOT0o

Hcuenenne cyxopykoro.

Y Bi6nii/ B bubuu

(Mp. 3:1-6; JIk. 6:6-11; Mr. 12:9-14)

(MT. 12:9-14; Mp. 3:1-6; JIk. 6:6-11)

LenTpanbHa ictuHa/

Bora € MuocepiHUH i CiBUYT/IMBUIA.

Bor ectb Muocepuii 1 couyOCTOyrOLMA

IMenTpanbHas
HCTHHA
"TToknuky# o MeHe - i To6i Bigmosim..." (Ep. 33:3) “Bo330B1 Ko MHe — u 51 oTBeuy Tebe.”
(Mep. 33:3)
Bipmy/ Ctux
“Call unto me, and I will answer thee, ...” “Call to Me, and I will answer you ...”
(Jeremiah 33:3 KJV) (Jeremiah 33:3 NKJV)
(«Hacnepue» 7-9 ner Pasgen 1 Ypok 20; «Kmou» 3-6 net, 5oz 2 | («Kitou» 3-6 niet, 5 roz 2 Uet. Ypok 5; «IlyTeluectBue ¢
Yet. Ypok 5; «Ilyremiectsue ¢ bubnueii» 6 net Ypok 20; Bubnueii» 6 ner Ypok 20; «Hacneaue» 7-9 net Pasgen 1 Ypok
Pecypcu/ Pecypcbi

IMouatkoBa Hezinena I1Ikona «IToci6uuk Amnst BunTenis YactuHa
1» Ypok 4)

20)

IMicus/ Iecusn

Ypoxk 22
Tema CwmepTb Ta Bockpecinns Icyca Xpucra CmMmepTb 1 BockpeceHue Mucyca Xpucra
Y Bionii/ (Mr. 26:31-35, 58, 69-75; Mp. 14:53-72; JIk. 22:31-34, 54-62; Is. (M. 26:31-35, 58, 69-75; Mp. 14:53-72; JIk. 22:31-34, 54-62)
B Bubun 21:1-17) Mn. 21:1-17)

LenTpanbHa ictuHa/

Icyc cTpaxas 3a Hatwi rpixu. Icyc craB CriacuTesnieM BCiX /itofieit.

Wucyc crpagan 3a Hawm rpexu. Mucyc cran CriacurtesneM Bcex

IlenTpanbHas Icyc mae ciBuyTTS 70 /ofeli. BiH He TpUMae 3/1a Ha THUX, XTO mogeit. lucyc umeet codycTBue K mogsM. OH He /Jep>KUT 371a Ha
HMCTHHA HaBiTb BifiBepTaroThcs Bij Heoro. Tex, KTO OTBOPauMBaeTcsl OT Hero.
"...Xpucroc 6yB ymep paau Hammwx rpixis .." (1 Kop. 15:3) "...Xpucroc ymep 3a rpexu Hau.." (1 Kop. 15:3)
Bipmy/ Ctux
“...Christ died for our sins...” “...Christ died for our sins...”
(1 Corinthians 15:3 KJV) (1 Corinthians 15:3 NKJV)
(«Hacnepue» 7-9 net Pasgen 1 Ypok 25 ta 26; «CnyxeHue («Hacnenue» 7-9 net Ypok 25 pasgen 1; «CnyxeHue
Pecypcu/ Pecypcbi [Mokonenusim» 4-6 Jiet, 2 rog 2e o, Ypoku 29 ta 30; «Ckap6u TOKOJIeHusIM» 4-6 11eT, 2 rof, 2 nonyrogue ypok 29,30 «CokpoBuiiia

Xpucra» 2 Cem. Ypok 11)

Xpucra » 2 cemectp Ypok 11)

Iicus/ Iecusn

# 107 “Icyc moburs fiTok” 36ipauk [usoksit; (Ukr)
“Icyca mobmo s” (Rus)
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Ypox 23

Tema

Icyc siBnsieTbCd yuHsAM, B TOMY 4uncii Xomi

SIBnenve Uucyca ydenukam (B Tom umcrie u dome).

Y Bi6nii/
B Bu6siu

(Ie. 20:19-29)

(V. 20:19-29)

LenTpanbHa ictuHa/

[lacmuBi Ti, siki He Gaunsu Icyca, ase BipsaTh B Hboro.

CuacT/MBbI Te, KOTOpble He BUAAT Mucyca, HO BepAat B Hero.

IenTpanbHas
HCTHHA
“... BaxenHi Ti, o He 6aunmm i mosiprm! ” “...6/1a)KeHHBI BUZieBILIME He U yBepoBaBIive.”
(Is. 20: 29) (Mn. 20:29)
Bipmy/ Ctux
“...blessed are they that have not seen, and yet have believed.” “Blessed are those who have not seen and yet have believed.”
(John 20:29 KJV) (John 20:29 NKJV)
Pecypcu/ Pecypcbl («Hacnepue» 4-6 ner Pasgen 3 Ypok 25) («Hacnenue» 4-6 net Ypok 25 pasgen 3)

MMicus/ Iecusn

Ypoxk 24
Bosnecinns Icyca. (Bosuecenue Nucyca)
Tema
Y Bionii/ (Oii. 1:6-12) (OesH. 1:6-12)
B Bubmu

LenTpanbHa ictuHa/

Icyc npuiizie 3HOBY

Nucyc npuzét onsrs.

LenTpansHas
HCTHHA
“ $1 3HOBY TpHiiAy 1 3abepy Bac o Cebe,...” “IIpuAy omsiTh U BO3bMY Bac K cebe...”
(Ie. 14:3) (Mn. 14:3)
Bipmy/ Ctux
“...I'will come again, and receive you unto myself; ...” “I will come again and receive you to Myself; ...”
(John 14:3 KJV) (John 14:3 NKJV)
Pecypcu/ Pecypcbr («Cny>keHue noKoJieHUsIM» 4-6 Jiet, 2 rog 2e Ion. Ypok 31; («Cny>xeHue niokoneHusM »4-6 net, 2 rog 2 Tlon. ypok 31;

«Knrou» 3-6 net, 1 rog 2 Yet. Ypok 11)

«Kmrou» 3-6 net, 1 rog 2 Yet. Ypok 11)

IMicus/ Iecusn

Ypok 25

Tema

IToBTOpEHHS

IToBTOpEHUE

Y Bi6nii/
B Bubaun

IenTpanbHa ictuHa/
IlenTpanbHas
HMCTHHA

TToBTOPYTH TEMM YPOKIB Ta 30J10Ti Bipii

HaroMHHUTE OCHOBHBIe OrbsielicKie UCTHHBI MPeABIAYIMX YPOKOB
U CTHXOB, TIOBTOPUTH TeMbI NPe/bIYLIIUX YPOKOB.

Bipmy/ Ctux

Pecypcu/ Pecypchl

MMicus/ Iecun
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